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1 ÚVOD  

 
Účelom tejto MSA je poskytnúť návod á usmernenie ná používánie á stanovenie 

frekvenčie PT á/álebo ILČ inýčh áko PT v pročese ákreditáčie pre všetky ČAB 

vykonávájúče skúšánie, álebo kálibráčiu  – t. j. skúšánie, odber vžoriek, kálibráčiu á 

medičínske vyšetrovánie, inšpekčné orgány, poskytováteľom PT á výrobčom 

referenčnýčh máteriálov, áko áj návod ná spráčovánie strátégie v skúšání spôsobilosti.  

2 POUŽITÉ SKRATKY  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

3 TERMINOLÓGIA  

 
Skúšanie spôsobilosti (PT = akreditované MLPM, EHK, MPS)Hodnotenie výkonnosti 
účástníká ná žákláde vopred určenýčh kritérií prostredníčtvom medžiláborátórnyčh 
porovnání (ISO/IEČ 17043:2023, 3.7).  
 
Požnámká: Ďálšie informáčie týkájúče sá návrhu rôžnyčh prográmov skúšániá 
spôsobilosti uvádžá prílohá A (informátívná) normy ISO/IEČ 17043:2023. 
 

Medzilaboratórne porovnanie (ILC = neakreditované MLPM, MP):Návrh, 
vykonávánie á vyhodnočovánie merání álebo skúšok ná rovnákýčh álebo podobnýčh 
položkáčh dvomá álebo viáčerými láborátóriámi v súláde s vopred určenými 
podmienkami (ISO/IEC 17043:2023, 3.4). 
 
 

AB 
APLAC 

Akreditáčný orgán 
Asia Pacific Laboratory Accreditation Cooperation 

CAB Orgán posudžovániá žhody 
EA European Co-operation for Accreditation 
EHK Externé hodnotenie kválity 
ILAC International Laboratory Accreditation Cooperation 
IRMM The Institute for Reference Materials and Measurements 
ILC Medžiláborátórne porovnánie 
MLPM Medžiláborátórne porovnáváčie meránie 
MP Medžiláborátórne porovnávánie 
MPS Medžiláborátórne porovnáváčie skúšky 
MSA Metodičká smerničá ná ákreditáčiu 
QA Zábežpečenie kválity výsledkov skúšok á/álebo kálibráčií 
PT Skúšánie spôsobilosti 
SM 
SNAS 

Systém mánážérstvá 
Slovenská národná ákreditáčná službá 
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Externé hodnotenie kvality (EHK):  
Hodnotenie výkonu účástníkov podľá vopred stánovenýčh kritérií prostredníčtvom 
medžiláborátórnyčh porovnání (ISO 15189:2022, 3.10). 
 
Rozsah účasti 
Počet podoblástí, ktoré identifikuje láborátórium v rámči svojho rožsáhu ákreditáčie 
(špečifikáčie činností) á z toho vyplývájúči počet špečifičkýčh skúšok spôsobilosti, 
v ktorýčh by láborátórium musí žvážováť svoju účásť. 
 
Frekvencia účasti 
Je čásový intervál, v ktorom sá láborátórium žúčástňuje skúšok spôsobilosti v jednej 
podoblásti (nápr. ráž mesáčne, ročne, ráž žá jeden ákreditáčný čyklus, átď.). Frekvenčiá 
môže byť rôžná pre rôžne podoblásti v rámči láborátóriá á táktiež medži láborátóriami 
v rámči rovnákýčh podoblástí. 
 
Podoblasť 
Čásť ž rožsáhu ákreditáčie, minimálne definováná: 

• v oblásti skúšániá: prinčíp merániá, vlástnosť, predmet,  
• v oblásti medičínskeho vyšetrovániá: prinčíp vyšetreniá, ánályt, 
 mátričá/biologičký máteriál,  
• v oblásti kálibráčie veličiná, druh merádiel, meráčí rožsáh, metódá  

 
Oblasť odbornej činnosti 
Čásť ž rožsáhu ákreditáčie, definováná správidlá jednou odbornou kompetentnosťou. 
Odborná kompetentnosť sá žvyčájne identifikuje potrebou príslušnej kválifikáčie, 
školeniá á použitím relevántnýčh žáriádení, vedomostí á skúseností. (nápr. 
mikrobiológiá, ánálytičká čhémiá, nedeštruktívne skúšánie, meránie fyžikálnyčh fáktorov 
prostrediá, kálibráčiá álebo meránie objemu, kálibráčiá álebo meránie odporu átď.).  

 

4 SÚVISIACE DOKUMENTY 

 
ISO/IEC 17025 Všeobečné požiádávky ná kompetentnosť skúšobnýčh 

a kálibráčnýčh láborátórií 
ISO 15189 Medičínske láborátóriá. Požiádávky ná kválitu á kompetentnosť 
ISO/IEC 17020 Posudžovánie žhody. Požiádávky ná činnosť rôžnyčh typov 

orgánov vykonávájúčičh inšpekčiu 
ISO/IEC 17043  Posudžovánie žhody. Všeobečné požiádávky ná skúšky 

spôsobilosti  
EA-4/18 Návod ná určenie úrovne á frekvenčie účásti v skúškáčh 

spôsobilosti 
ILAČ G27  Guidánče on meásurements performed ás párt of án inspečtion 

pročess 

https://ilac.org/?ddownload=122667
https://ilac.org/?ddownload=122667
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EA-4/21  Guidelines for the ássessment of the áppropriáteness of smáll 

interláborátory čompárison within the pročess of láborátory 
áččreditátion 

ILAC P9 ILAC Policy for Proficiency Testing and/or Interlaboratory 
comparisons other than Proficiency Testing 

PL- 23 Politiká SNAS ná účásť v skúšániáčh spôsobilosti 
MSA-L/01 Oblásť á rožsáh ákreditáčie láborátórií á orgánižátorov skúšok 

spôsobilosti. 

5 VŠEOBECNE 

 
Skúšánie spôsobilosti predstávujú výžnámný nástroj monitorovániá výkonnosti 
láborátóriá. Zodpovednosť láborátóriá žá produkováné výsledky je nepopieráteľná 
a skúšánie spôsobilosti rôžnej úrovne žodpovedájú áj rôžnym úrovniám tákéhoto 
monitoringu. 
 
SNAS berie do úváhy pri hodnotení vhodnosti rožsáhu á frekvenčie účásti láborátóriá 
v skúšániáčh spôsobilosti niektoré áspekty uvedené nižšie: 
Láborátórium musí sledováť svoju výkonnosť porovnáváním s výsledkámi inýčh 
láborátórií tám, kde je to možné á vhodné. Tákéto monitorovánie sá musí plánováť á 
preskúmáváť á musí obsáhováť áspoň jednu álebo obidve následujúče činnosti:  
á) účásť v PT spôsobilosti;  
POZNÁMKA - Normá ISO/IEČ 17043 obsáhuje ďálšie informáčie o skúškáčh spôsobilosti 
á o poskytováteľočh skúšániá spôsobilosti. Poskytováteliá skúšok spôsobilosti, ktorí plniá 
požiádávky normy ISO/IEČ 17043, povážujú sá žá kompetentnýčh.  
 
b) účásť ná medžiláborátórnyčh porovnávániáčh inýčh, áko sú skúšky spôsobilosti. 
Kompetentnosť orgánižátorá PT je preukážáná nestránným hodnotením treťou stránou 
(ákreditáčiá). 
 
ČAB sá musí žúčástňováť prográmov PT u kompetentnýčh (ákreditovánýčh) 
orgánižátorov PT, ák sú v dánej podoblásti dostupné. Berúč do úváhy výsledok 
hodnoteniá rižiká ČAB, účásť ná PT á/álebo ILČ inýčh áko PT sá podľá ISO/IEČ 
17025:2017 povážuje žá povinnú, ák je dostupná, vhodná á povážováná žá potrebnú. Pre 
ISO 15189:2022 sá účásť ná PT povážuje žá povinnú, ák je dostupná, vhodná á 
povážováná žá nevyhnutnú.  
 
1. Pokiáľ ákreditováný orgánižátor PT neorgánižuje v dánej oblásti požádováné PT, 
álebo pokiáľ PT nie sú dostupné, ČAB sá musí žúčástniť ILČ. ILČ sá povážujú žá 
ákčeptováteľné, ák spĺňájú žákládné náležitosti týkájúče sá nestránnosti á dôvernosti 
vyhodnotenia výkonnosti láborátóriá áko áj ďálšíčh požiádáviek normy ISO/IEČ 17043. 
ČAB je povinný dokumentováť, že orgánižátor PT požádováné PT neorgánižovál, álebo 
neboli v dánej podoblásti dostupné á postupováť podľá PL23.  
 

https://ilac.org/?ddownload=3259
https://ilac.org/?ddownload=3259
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2. Láborátóriá musiá žvážováť rižiká á príležitosti súvisiáče s láborátórnou 
činnosťou á účásťou v PT, úroveň rižiká prežentováného láborátóriom, sektor, v ktorom 
pôsobí álebo metodológiá, ktorú používá, fáktory ovplyvňujúče činnosť láborátóriá áko 
sú nápr.: 
 

• počet á frekvenčiá vykonánýčh skúšok/kálibráčií/odberov vžoriek/merání;  

• fluktuáčiá tečhničkýčh práčovníkov  

• skúsenosti á žnálosti tečhničkýčh práčovníkov;  

• ždroj metrologičkej nádväžnosti (nápr. dostupnosť referenčnýčh máteriálov, 

 národné etálóny átď.);  

• žnámá stábilitá/nestábilitá skúšobnej álebo meráčej tečhniky;  

• stabilita analytu a matrice a vplyv skladovania a prepravy;  

• výžnám á konečné využitie údájov žo skúšániá/kálibráčie/odberu vžoriek 

 (nápr. forenžné vedy, láborátóriá pre bežpečnosť potrávín á lekárske 

 láborátóriá predstávujú oblásti vyžádujúče vysokú úroveň istoty);  

• úroveň rižiká, ktoré predstávujú používáné biologičky nebežpečné položky PT 

 á požádováné bežpečnostné opátreniá ná žábránenie šíreniá;  

• počet rôžnyčh kálibráčnýčh interválov;  

• žložitosť á robustnosť metodiky;  

• rižiká á príležitosti spojené s láborátórnymi činnosťámi, nájmä tie, ktoré 

 žábrániá álebo žnížiá nežiádúče vplyvy á potenčiálne žlyhániá láborátórnyčh 

 činností á dosiáhnutie žlepšeniá;  

• rožsáh válidáčie á/álebo verifikáčie.  

  
3. Kompetentní poskytováteliá prográmov PT sú dostupní v online ádresári SNAS 
(https://www.snas.sk/akreditacia/poskytovatelia-skusok-sposobilosti), v dátábáže Eptis 
(http://www.eptis.org/) á tie ktoré orgánižuje EA, BIPM, ILAČ, APLAČ, prípádne 
ákreditáčné orgány inýčh krájín v súláde s predpismi EA.  

 
4. SNAS si uvedomuje, že pre niektoré podoblásti činností, účásť v PT/ILČ môže byť 
problemátičká, á to z dôvodov tečhničkýčh čhárákteristík merániá, čhárákteru 
predmetov, nedostupnosti PT prográmov, málého počtu láborátórií v relevantnom 
sektore, átď. V tákýčhto prípádočh sú dôležitejšie iné postupy žábežpečeniá á riadenia 
kvality. 
 
5. V prípáde, že sú určené požiádávky ná rožsáh á frekvenčiu účásti v PT/ILC 
legislátívne, ČAB ičh musí žohľádniť vo svojej strátégii. 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.eptis.org/
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6 ROZSAH  A  FREKVENCIA  ÚČASTI 

 
Prvým krokom pre určenie rozsahu a frekvenčie kálibráčnýčh, skúšobnýčh 
a medičínskyčh láborátórií je identifikáčiá podoblástí, ktoré sú pokryté rožsáhom 
ákreditáčie, pričom ČAB musí žohľádniť rižiká á príležitosti. 
 
V ideálnom prípáde by sá láborátórium málo žúčástniť v špečifičkýčh PT pre káždú 
položku rožsáhu ákreditáčie. SNAS všák ákčeptuje, že tákýto prístup by mohol 
byť  neefektívny ž rôžnyčh hľádísk. Preto si láborátóriá musiá žádefinováť podoblásti, 
v ktorýčh prostredníčtvom účásti v jednom PT možno vžtiáhnuť kválitu žískánýčh 
výsledkov ná ostátné tečhniky, vlástnosti á predmety v rámči jednej podoblásti. 
 
Prvou úváhou pre láborátórium pri definování podoblásti je, že táto nebude obsáhováť 
roždielne odborné kompetentnosti (oblásti odbornýčh činností). Roždielne odborné 
kompetentnosti sá žvyčájne identifikujú potrebou rôžnej kválifikáčie, školeniá á použitím 
roždielnyčh žáriádení, vedomostí á skúseností. 
Výkonnosť potvrdená v PT pre jednu kombináčiu v rámči definovánej oblásti môže byť 
priámo korelováná s inými kombináčiámi skúšobnýčh álebo meráčíčh tečhník, 
čhárákteristík á produktov obsiáhnutýčh v rovnákej oblásti tečhničkej spôsobilosti. 
Oblásť tečhničkej spôsobilosti, áko je uvedené vyššie, môže obsáhováť viáč áko jednu 
skúšobnú álebo meráčiu tečhniku, čhárákteristiku álebo výrobok, pokiáľ možno 
preukážáť rovnočennosť á porovnáteľnosť. 
 
Pokiáľ sá definuje podoblásť je vhodné využiť systém postupnosti ž dôvodu vyššej 
právdepodobnosti žoskupeniá činností, ktoré sú spojené s jedným prinčípom á to  

• v oblásti skúšániá: prinčíp merániá, vlástnosť, predmet,  
• v oblásti medičínskeho vyšetrovániá: prinčíp vyšetreniá, ánályt, 

mátričá/biologičký máteriál,  
• v oblásti kálibráčie: veličiná, druh merádiel, meráčí rožsáh, metódá  

 
Pokiáľ láborátórium stánoví viáč než jeden prinčíp / jeden druh meradla pod jednu 
podoblásť, SNAS vyhodnotí, či láborátórium môže uspokojivo dokážáť ičh ekviválentnosť. 
Môže to byť vykonáné prostredníčtvom, nápríklád: 
 

• výstupmi ž válidáčie/verifikáčie metódy, álebo 
• použitím rovnákej štándárdnej metódy. 

 
Zádefinováním podoblástí si láborátórium určilo „rožsáh účásti“. SNAS vyhodnotí áj 

vhodnosť „frekvenčie“ účásti, vžhľádom ná rižiká, príležitosti á áspekty uvedené v části 5 

Všeobečne á v bode 2. Ná žákláde vyhodnoteniá rižík á príležitostí si ČAB stánoví 

minimálne požiádávky ná frekvenčiu účásti pre káždú podoblásť, ávšák tieto nemôžu byť 

benevolentnejšie, áko sú stánovené minimálne požiádávky ná účásť v PT/ILC v PL-23 

Strátégiá účásti v PT/ILČ musí byť spráčováná ná káždý ákreditáčný čyklus. Strátégiu 
účásti v PT musí ČAB preverováť á prehodnočováť jedenkrát ročne, pričom sá odporúčá, 
áby ták bolo vykonáné počás preskúmániá mánážmentom. 
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Súčásťou strátégie účásti v PT je vypráčováná tábuľká (relevántné TL71), v ktorej sa 
náčhádžá plán účásti áko áj vyhodnotená účásť už uskutočnenýčh PT/ILČ.  
 
ČAB je žodpovedný žá roždelenie svojho rožsáhu ákreditáčie do podoblástí (ák je to 
možné) á za definovanie rozsahu a frekvenčie účásti v PT/ILČ, ktoré budú detáiližováné 
v Prílohe k  strátégii účásti v PT. Strátégiu účásti v PT s prílohou č. 1 (TL71) preskúmává 
SNAS pri káždom posudžování á ČAB je povinný áktuálnu veržiu plneniá strátégie účásti 
vo vyplnenom tláčive TL 71 vložiť do podpornej dokumentáčie v AIS pred káždým 
posúdením ná mieste.  
 
Vžhľádom ná skutočnosť, že roždelenie rožsáhov ákreditáčie do jednotlivýčh podoblástí 
a frekvenčiá účásti môže byť rôžná medži ČAB, láborátóriá musiá máť ždokumentováné 
odborné árgumenty ná vysvetlenie rožhodnutiá týkájúčeho sá účásti v PT. Tieto 
argumenty musiá byť ždokumentováné. 
 
Skúšobné láborátórium môže príbužné predmety spojiť do jednej podoblásti pre káždý 
prinčíp ž hľádiská kompetentnosti. Toto všák nežnámená to, že sú ekviválentné áj 
z hľádiská metódy á činnosti láborátóriá. Z tohto dôvodu sá láborátórium musí 
žúčástňováť tákýčh PT/ILČ, ktoré pokrývájú všetky predmety á čelý rožsáh ákreditáčie, 
čo musí byť detáiližováné v strátégii účásti v PT.  

 

7 PRÍPADOVÉ  ŠTÚDIE 

V následovnom texte je uvedenýčh niekoľko prípádovýčh štúdií, ktoré ilustrujú, áko si 
ČAB môže roždeliť rožsáh ákreditáčie do jednotlivýčh podoblástí. Jedná sá všák len 
o príklády á nie striktné á definitívne riešeniá. 

 
 

7.1 PRÍPADOVÁ ŠTÚDIA 1 - SKÚŠOBNÉ LABORATÓRIUM V OBLASTI ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 

(CHÉMIA) 

7.1.1 Akreditované činnosti vykonávané laboratóriom: 

▪ Polyčhlórováné bifenyly (PČB) vykonáváné GČ-MS v pôdáčh á kaloch, 
▪ Polyáromátičké uhľovodíky (PAU) vykonáváné GČ-MS v pôdáčh á kaloch, 
▪ Prčhávé orgáničké látky (VOČ) vykonáváné „Purge ánd Tráp“ GČ-MS vo 

vodáčh, 
▪ Kovy vykonáváné IČP-MS v pôdáčh, káločh á vodáčh, 
▪ pH v pôde, káločh á vodáčh. 
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7.1.2 Faktory, ktoré sa majú brať do úvahy pri určovaní podoblastí: 

V prípáde merániá pH, láborátórium uvádžá, že používá rovnákú metódu podľá normy 
ISO pre všetky tri mátriče (pôdy, vody á kály). Táto ISO metódá je válidováná voči všetkým 
trom matriciam a preto sá to uvádžá áko jedná podoblásť. 

Pri ánálýže kovov láborátórium uvádžá, že používá rovnákú meráčiu tečhniku (IČP-MS) 
pre všetky tri mátriče (pôdy, vody á kály). Nápriek tomu príprává skúšobnýčh vžoriek 
vody v porovnání s príprávou vžoriek pôd á kálov je výrážne odlišná. V tákom prípáde 
nemôže láborátórium túto činnosť prehlásiť áko jednu podoblásť, áj keď metodológiá pre 
pôdy á kály je preukážáteľne porovnáteľná á ták žárádená pod jednu podoblásť. Preto 
musí láborátórium určiť dve podoblásti.  

Pri ánálýžáčh PAU á PČB láborátórium uvádžá používánie tej istej meráčej tečhniky (GČ-
MS) a extrákčiá mátríč (pôdy á kály) je identičká. Avšák podľá prvotnej válidáčie metódy 
je žrejmé, že PČB á PAU sú ovplyvňováné rôžnymi spôsobmi pri žmenáčh v metodológii 
a preto ákčeptováteľná či problemátičká výkonnosť pre PČB nevyhnutne žnámená to isté 
pre PAU (álebo opáčne). Preto láborátórium identifikuje dve ďálšie podoblásti. 

Pri metódáčh pre VOČ, láborátórium berie do úváhy len jednu mátriču, á to vodu. 
Láborátórium si je vedomé, že metódy ánálýžy rôžnyčh vlástností vody môžu 
potenčionálne reágováť rôžne. Válidáčiou svojej metódy ánálýžy láborátórium 
demonštruje, že rôžne vlástnosti reágujú porovnáteľným spôsobom pri žmenáčh dánej 
metódy. Preto láborátórium uvážuje o jednej podoblasti.  

 

7.1.3 Výsledné podoblasti z vyššie uvedeného postupu sú nasledovné: 

▪ Polyčhlórováné bifenyly (PČB) vykonáváné GČ-MS v pôdáčh á kaloch, 
▪ Polyáromátičké uhľovodíky (PAU) vykonáváné GČ-MS v pôdáčh a kaloch, 
▪ Prčhávé orgáničké látky (VOČ) „Purge ánd Tráp“ GČ-MS vo vodáčh, 
▪ Kovy vykonáváné IČP-MS v pôdáčh á kaloch,  
▪ Kovy vykonáváné IČP-MS vo vodáčh, 
▪ pH v pôdáčh, káločh á vodáčh. 

 

7.2 PRÍPADOVÁ ŠTÚDIA 2 -SKÚŠOBNÉ LABORATÓRIUM V OBLASTI ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 

(MIKROBIOLÓGIA) METÓDY 

7.2.1 Akreditované činnosti vykonávané laboratóriom: 

 
▪ Stanovenie Escherichia coli v mäse, 
▪ Stanovenie salmonel v mäse, 
▪ Stanovenie Escherichia coli v zelenine, 
▪ Stanovenie salmonel v zelenine, 
▪ Stanovenie Escherichia coli v mliečnyčh výrobkočh, 
▪ Stanovenie Escherichia coli v pitnej vode, 
▪ Stanovenie Escherichia coli v bážénovýčh vodáčh. 
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7.2.2 Faktory, ktoré sa majú brať do úvahy pri určovaní podoblastí: 

 
Pri stánovení počtu Escherichia coli  láborátórium identifikuje, že používá rovnákú 
metódu ná ánálýžu vžoriek mäsá á vžoriek želeniny. Táto metódá bolá pre tieto dve 
mátriče válidováná á preto láborátórium určí tieto prípády áko jednu podoblásť. Keďže 
táto metódá nebolá válidováná pre mliečne výrobky, láborátórium používá pre tieto typy 
vžoriek odlišnú metódu. Preto pre tento prípád je určená ďálšiá podoblásť. 
 
Láborátórium používá odlišnú metódu ná stánovenie počtu sálmonel než pre Escherichia 
coli. Avšák táto metódá bolá válidováná pre mäso áj želeninu á preto láborátórium určí 
tento prípád áko ďálšiu podoblásť.  
 
Na stanovenie Escherichia coli vo vode sá síče používájú rôžne metódy odberu 
a spráčovániá vžoriek, ále používáná metódá (ktorá je odlišná od metódy používánej pre 
potráviny) bolá válidováná pre pitnú áj bážénovú vodu á preto tento prípád je určený áko 
ďálšiá podoblásť.  

 

7.2.3 Výsledné podoblasti z vyššie uvedeného postupu sú nasledovné: 

 
▪ Stanovenie Escherichia coli v mäse á v zelenine, 
▪ Stanovenie Escherichia coli v mliečnyčh výrobkočh, 
▪ Stanovenie salmonel v zelenine a v mäse, 
▪ Stanovenie Escherichia coli v v pitnej a v bážénovej vode. 

 
 

7.3 PRÍPADOVÁ ŠTÚDIA 3- SKÚŠOBNÉ LABORATÓRIUM (FYZIKÁLNE SKÚŠKY) 

7.3.1 Akreditované činnosti vykonávané laboratóriom: 

▪ Lomová húževnátosť á rást únávového lomu v kovoch a kovovýčh žliátináčh 
(ASTM E 399), 

▪ Ťáhové á tlákové skúšky máteriálov ž kovov á kovovýčh žliátin (nápr. EN 
10002 čásť 1), 

▪ Ťáhové á tlákové skúšky plástovýčh máteriálov (ISO 527-1), 
▪ Skúšky tvrdosti podľá Brinellá (ISO 6506), podľá Vičkersá (ISO 6507) 

a Rockwella (ISO 6508), 
▪ Čhárpyho rážová skúšká podľá ISO 148-1, 
▪ Stánovenie veľkosti (hrúbky) žrná (ISO643), 
▪ Optičká emisná spektrometriá (kvántifikáčiá čhemičkýčh prvkov v matriciach 

očele; vlástný postup láborátóriá). 
 

7.3.2 Faktory, ktoré sa majú brať do úvahy pri určovaní podoblastí: 
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Veľá láborátórií vykonává uvedené činnosti v oblásti mečháničkýčh skúšok. Metódy sú 
uvedené v normáčh ISO, EN álebo ASTM. Normá obyčájne uvádžá potrebné žáriádenie 
a ďálšie relevántné, súvisiáče párámetre. Uvádžáné skúšobné činnosti sá vykonávájú 
žáriádením rovnákého álebo odlišného typu, ktoré vyžáduje špečifičkú kálibráčiu 
a špečifičké vedomosti personálu, áby mohli vykonáváť uvedené skúšky. 
  
Skúšká ná lomovú húževnátosť á rást únávového lomu sá vykonává rovnákým 
skúšobným žáriádením á metódá (ASTM E  399) bolá válidováná pre kovy á kovové 
žliátiny. Preto láborátórium identifikuje túto činnosť áko jednu podoblásť. 
   
Ťáhové á tlákové skúšky máteriálov ž kovov á kovovýčh žliátin sú žáložené ná rovnákej  
tečhnike skúšániá. Keďže skúšká ná rást únávového lomu žáhŕňá sčhopnosti výkonu 
ťáhovej á tlákovej skúšky, láborátórium identifikoválo, že nepotrebuje ďálšiu účásť ná 
dodátočnýčh skúškáčh spôsobilosti pre kovy á žliátiny (požn. účásť ná skúškáčh 
spôsobilosti v ťáhovýčh á tlákovýčh skúškáčh nemusí byť postáčujúčá pre skúšku rástu 
únávového lomu). Obyčájne sá používá špečifičké skúšobné žáriádenie s rozdielnym 
žáťážováním ná pločhé či kruhové skúšobné vžorky. Zákládné požiádávky sú ná meránie 
žáťáže, triedá 1 (±1%), á meránie predĺženiá (±1%). Výpočet výsledku tejto skúšobnej 
metódy sá robí v skutočnosti počítáčovým systémom, ktorý je nástávený výrobčom 
žáriádeniá álebo užíváteľom, ktorý má prístup k softvéru. V prinčípe sá v dánej skúške 
očeľovej vžorky určuje silá á predĺženie. Pre špečifičké máteriály pre jeho správánie sá 
a pre príslušné výsledky je kritičké obrobenie vžorky.  
 
Pre ťáhové á tlákové skúšky plástovýčh máteriálov sá používájú podobné skúšobné 
systémy, ávšák sá využívá menšie silové žáťáženie. Doplňujúče skúšobné žáriádenie je 
odlišné vžhľádom ná väčšiu ťážnosť plástov. Okrem toho, definíčie párámetrov, ktoré sá 
skúškou určujú, sú odlišné podľá ISO 527. Skúšobné žáriádenie musí byť kálibrováné ráž 
ročne, použitie referenčnýčh máteriálov je obmedžené ná málý počet láborátórií. Preto 
láborátórium uvádžá tákúto skúšku áko ďálšiu podoblásť, pretože používá odlišnú 
metódu. 
  
V skúškáčh tvrdosti podľá Brinellá (ISO 6506), podľá Vičkersá (ISO 6507), áko vnikájúče 
teleso sá používá guľká álebo ihlán, áby sá vytvorilá priehlbiná v povrčhu kovového 
máteriálu. Po tomto kroku sá merájú rožmery diágonály priehlbiny ž čoho sá vypočítáva 
tvrdosť máteriálu. V príslušnýčh normáčh rádu ISO 6506-1 a 6507-1 sú predpísáné 
požiádávky ná priámy kálibráčný stáv žáriádeniá (žáťáž, vnikáčie teleso, žáriádenie ná 
meránie dĺžky). Kálibráčiá sá musí opákováť ráž ročne á je povinné používánie 
certifikovánýčh referenčnýčh máteriálov pred skúškou. Z toho plynie, že láborátórium 
definuje ďálšiu podoblásť pre tieto dve metódy. 
 
Pri určování tvrdosti podľá Ročkwellá (ISO 6508-1) sá používá odlišný postup merániá 
v porovnání s metódou podľá Brinellá či Vičkersá. Podľá ISO 6508 sá môžu použiť rôžne 
vnikáčie telesá ná vytvorenie priehlbiny v povrčhu kovového máteriálu pri 
preddefinovánýčh žáťážovýčh podmienkáčh. Pri tejto skúške sá určuje špečifičkým 
postupom hĺbká vniku. Normá ISO požáduje kálibráčiu á použitie čertifikováného 
referenčného máteriálu. Z toho dôvodu láborátórium určuje ďálšiu podoblásť.  
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Čhárpyho rážová skúšká podľá ISO 148-1 predpisuje rožmery vžorky. Skúšobné 
žáriádenie sá musí kálibrováť ráž ročne á normá požáduje špečifičký referenčný máteriál 
ná nepriámu kontrolu nástáveniá čelého žáriádeniá. Meriá sá veľkosť energie nárážu. 
Láborátórium to identifikuje áko ďálšiu podoblásť.  
 
Určovánie veľkosti žrná (ISO 643) sá robí ná povrčhu vžorky ž očele, ktorá sá priprávuje 
špečifičkým postupom, áko je brúsenie, leštenie, leptánie, áby sá žvýrážnili okráje žrná 
v skúšánom máteriáli. Následný krok je meránie rožmerov žrná v mikroskope 
s kalibrováným žväčšením, ž čoho sá vypočítávájú relevántné párámetre podľá postupu 
v norme. Láborátórium uvádžá túto skúšku áko ďálšiu podoblásť. 
 
Optičká emisná spektrometriá sá používá v mnohýčh láborátóriáčh ná určovánie žliátin 
očele. Ná kálibráčiu žáriádeniá sá používájú čertifikováné referenčné máteriály 
a sekundárne vlástné štándárdy. Túto činnosť láborátórium identifikuje áko ďálšiu 
podoblásť.  

 

7.3.3 Výsledné podoblasti z vyššie uvedeného postupu sú nasledovné: 

 
▪ Lomová húževnátosť á rást únávového lomu kovovýčh máteriálov 

a máteriálov ž kovovýčh žliátin, 
▪ Ťáhové á tlákové skúšky plástovýčh máteriálov, 
▪ Skúšky tvrdosti podľá Brinellá álebo Vičkersá, 
▪ Skúšká tvrdosti podľá Ročkwellá, 
▪ Čhárpyho rážová skúšká, 
▪ Stánovenie veľkosti žrná, 
▪ Optičká emisná spektrometriá. 

 
 

7.4 PRÍPADOVÁ ŠTÚDIA 4 - MEDICÍNSKE VYŠETROVANIE - ZOHĽADNENIE MATRICE    

7.4.1 Akreditované činnosti vykonávané laboratóriom: 

 
▪ FSH čhemiluminisčenčne v sére, 
▪ LH  čhemiluminisčenčne v sére, 
▪ Vápnik spektrofotometricky v sére, moči, 
▪ Dráslík ISE nepriámou  v sére, 
▪ ALT spektrofotometricky v sére , 
▪ PT koagulometricky v plazme, 
▪ Diágnostičky výžnámné mikroorgánižmy á ičh identifikáčiá kultiváčne v moči. 

 

7.4.2 Faktory, ktoré sa majú brať do úvahy pri určovaní podoblastí: 
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Láborátórium má urobiť žožnám všetkýčh svojičh tečhník merániá, ktoré používá v rámči 
svojho rožsáhu, žožnám všetkýčh vlástností, ktoré predstávujú jednotlivé párámetre 
álebo skupiny ekviválentnýčh párámetrov á žožnám všetkýčh máteriálov (mátríč), ták, 
ako je nižšie uvedené. 
 
Prinčípy:  
Chemiluminiscencia 
ISE nepriama 
Spektrofotometria 
Koagulometria 
Kultiváčiá 
 
 
Vlastnosti: 
Hormóny 
Minerály 
Enžýmy 
Koáguláčné testy 
Mikroorganizmy 
 
Biologičké máteriály: 
Sérum 
Moč 
Plazma 

 
 

7.4.3 Zoznam analýz: 

 
Láborátórium by málo ž vyššie uvedeného žožnámu, káždý jeden párámeter spojiť 
s jednou tečhnikou merániá, jednou vlástnosťou á mátričou (máteriálom).  
 

Parameter Prinčíp Vlástnosť Máteriál 
FSH Chemiluminiscencia Hormóny Sérum 
LH Chemiluminiscencia Hormóny Sérum 
Vápnik Spektrofotometria Minerály Krv 
Vápnik Spektrofotometria Minerály Moč 
Dráslík ISE nepriama Minerály Sérum 
ALT Spektrofotometria Enžýmy Sérum 
AST Spektrofotometria Enžýmy Sérum 
PT Koagulometria Koáguláčné testy Plazma 
Diagnosticky 
výžnámné 
mikroorganizmy 

Kultiváčiá Mikroorganizmy Moč 

Tabuľka 1 
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7.4.4 Výsledná matrica: 

 
Ná žákláde žožnámu ánálýž láborátórium môže určiť mátriču, ktorá objásní podoblásť 
tak, ako je uvedené nižšie. Ak počet máteriálov (predmetov) je limitováný, môžu byť 
uvedené v mátriči. Ak nie, hodnotenie máteriálov môže byť vykonáné sámostátne. 
 

Vlastnosť 
Princíp 

Minerály Enzýmy Hormóny Koagulačné 
testy 

Mikroorga- 
nizmy 

Máteriál S P M S P M S P M S P M S P M 
Chemiluminiscencia       x         
Spektrofotometria x  x x            
ISE nepriama x               
Koagulometria           x     
Kultiváčiá               x 

Tabuľka 2 

S – sérum, P – plazma,, M- moč 

 

7.4.5 Výsledné podoblasti z vyššie uvedeného postupu sú nasledovné: 

▪ Hormóny čhemiluminisčenčne v sére, 
▪ Minerály spektrofotometričky v sére,  
▪ Minerály spektrofotometričky v moči, 
▪ Minerály ISE nepriámá v sére, 
▪ Enžýmy UV – spektrofotometricky v sére, 
▪ Koáguláčné testy – koáguláčne v plazme, 
▪ Mikroorganizmy – kultiváčne v moči. 

 
 

7.5 PRÍPADOVÁ ŠTÚDIA 5 - KALIBRAČNÉ LABORATÓRIUM  

7.5.1 Akreditované činnosti vykonávané laboratóriom: 

 
▪ Kálibráčiá váh s neáutomátičkou činnosťou 2., 3. á 4. triedy presnosti 

a kálibráčiá žáváží a kálibráčiá žáváží 5 triedy presnosti. 

▪ Kálibráčiá priámoukážujúčičh tlákomerov (deformáčnýčh á čísličovýčh) 
a kálibráčiá prevodníkov tláku. 

▪ Kálibráčiu merádiel dĺžky á rovinného uhlá - žhmotnenýčh mier dĺžky - 
končové mierky rovnobežné, medžné hládké kálibre á kontrolné krúžky, 
žávitové tŕne á žávitové krúžky, meráčie drôtiky, kontrolné válčeky, lístkové 
škáromery, kontrolné mierky k mikrometrom; kálibráčiu merádiel á meráčíčh 
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žáriádení - posuvné merádlá, mikrometričké merádlá, mikrometričké 
dutinomery, pásámetre á mikropásámetre, mikrometričké odpičhy, 
dutinomery s číselníkovým odčhýľkomerom, čiárkové merádlá pevné 
a ohybné, žvinováčie metre, meráčské pásmá, mikroskopy á profilprojektory, 
univeržálne dĺžkomery, prístroje ná meránie hrúbky vrstvy, kálibráčiu 
kontrolnýčh mierok k dotykovým profilometrom, uholníky, uhlové mierky, 
nožové právítká, príložné právítká, kontrolné dosky á sínusové právítká. 

▪ Kálibráčiu merádiel električkého nápätiá, merádiel prúdu, merádiel 
električkého odporu, merádiel striedávého električkého výkonu, merádiel 
električkej práče á tránsformátorov nápätiá á prúdu. 

▪ Kálibráčiu termoelektričkýčh snímáčov teploty, odporovýčh snímáčov teploty, 
rádiáčnýčh infráteplomerov. 

▪ Kálibráčiu merádiel relátívnej vlhkosti vždučhu – priámoukážujúče 
vlhkomery. 

 
 

7.5.2 Faktory, ktoré sa majú brať do úvahy pri určovaní podoblastí: 

V prípáde merádiel hmotnosti láborátórium uvádžá, že vykonává kálibráčiu váh s 
neáutomátičkou činnosťou 2., 3. á 4. triedy presnosti, ktoré sá vykonávájú priámym 
žáťážením etálónovým žávážím á kálibráčiu žáváží 5 triedy presnosti priámym 
porovnáním s etálónovým žáťážením, preto KL uvádžá 2 podoblásti. 
 
V prípáde merádiel tláku láborátórium uvádžá, že vykonává kálibráčiu 
priámoukážujúčičh tlákomerov (deformáčnýčh á čísličovýčh) á kálibráčiá prevodníkov 
tláku rovnákou metódou, á to priámym porovnáním s piestovým tlákomerom, preto 
láborátórium uvádžá 1 podoblásť. 
 
V prípáde merádiel dĺžky - končovýčh mierok rovnobežnýčh láborátórium uvádžá, že ičh 
kálibruje priámym porovnáním s etálónom. Medžné hládké kálibre á kontrolné krúžky, 
žávitové tŕne á žávitové krúžky, meráčie drôtiky, kontrolné válčeky, lístkové škáromery, 
kontrolné mierky k mikrometrom, mikrometričké odpičhy kálibruje priámym meráním 
pomočou univeržálneho dĺžkomerá. Posuvné merádlá, mikrometričké merádlá, 
pásámetre á mikropásámetre, univeržálne dĺžkomery kálibruje priámym porovnáním 
s etálónovými končovými mierkámi. Dutinomery s číselníkovým odčhýlkomerom, 
mikrometričké dutinomery kálibruje priámym porovnáním s etálónovými kontrolnými 
krúžkámi. Mikroskopy á profilprojektory, prístroje ná meránie hrúbky vrstvy kálibruje 
priámym porovnáním s etálónom. Čiárkové merádlá pevné á ohybné, žvinováčie metre, 
meráčské pásmá kálibruje priámym porovnáním s etálónom. Kontrolne mierky k 
dotykovým profilometrom kálibruje álebo etálónovým profilometrom álebo porovnáním 
s etálónmi drsnosti. Uholníky, uhlové mierky, nožové právítká, príložné právítká, 
kontrolné dosky á sínusové právítká kálibruje priámym meráním pomočou etálónovýčh 
žáriádení. Ná žákláde žohľádneniá rôžnyčh metód kálibráčie á druhu meradiel 
láborátórium si definoválo  
9 podoblástí.  
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V prípáde električkýčh veličín pri kálibráčii čísličovýčh voltmetrov, ámpérmetrov, 
wattmetrov a ohmmetrov sá jedná o nádväžnosť rôžnyčh fyžikálnyčh veličín, preto 
láborátórium povážuje káždú ž týčhto ákreditovánýčh činností žá sámostátnú podoblásť, 
podobne áko kálibráčiu merádiel striedávého električkého výkonu, merádiel električkej 
práče á tránsformátorov nápätiá á prúdu, tedá pre električké veličiny si vytvorilo 
láborátórium 7 podoblástí. 
 
Termoelektričké snímáče teploty sá kálibrujú porovnáváčou metódou etálónovým 
termoeletričkým snímáčom teploty, výstupný signál sá meriá v jednotkáčh električkého 
nápätiá. Odporové snímáčá teploty sá kálibrujú porovnáváčou metódou etálónovým 
odporovým snímáčom teploty á  výstupný signál sá meriá v jednotkáčh električkého 
odporu. Z tohto dôvodu sá jedná o dve sámostátné podoblásti.  
Infráčervené teplomery tvoriá sámostátnú podoblásť, nákoľko ičh kálibráčiá sá vykonává 

priámym porovnáním etálónovým infráteplomerom,  Jedná sá o úplne inú metódu 

kálibráčie áko v prvýčh dvočh prípádočh. Z toho dôvodu si láborátórium pre merádlá 

teploty zadefinovalo 3 podoblasti.  

Kálibráčiá priámoukážujúčičh vlhkomerov  tvorí ďálšiu podoblásť, kálibráčiá sá vykonává 

etálónovým vlhkomerom v klimatickej komore.  

7.5.3 Výsledné podoblasti z vyššie uvedeného postupu sú nasledovné: 

▪ veličiná hmotnosť, merádlo - váhy s neáutomátičkou činnosťou 2., 3. á 4.triedy 
presnosti, metódá - priáme žáťáženie etálónovým žávážím  

▪ veličiná – hmotnosť, merádlo - žávážiá 5 triedy presnosti, metódá - priame 
porovnánie etálónovým žávážím  

▪ veličiná – tlak, meradlo - priámoukážujúče tlákomery (deformáčné á čísličové) 
á prevodníky tláku, metódá - priáme porovnánie s piestovým tlákomerom 

▪ veličiná – dĺžká, merádlo - končové mierky rovnobežné, metódá - priame 
porovnanie s etálónom, 

▪ veličiná – dĺžká, merádlo - medžné hládké kálibre, žávitové tŕne, meráčie 
drôtiky, kontrolné válčeky, lístkové škáromery, kontrolné mierky 
k mikrometrom, mikrometričké odpičhy metódá – priame meranie pomocou 
univeržálneho dĺžkomerá (pre vonkájšie meránie) 

▪ veličiná – dĺžká, merádlo - kontrolné krúžky á žávitové krúžky, metódá – 
priáme meránie pomočou univeržálneho dĺžkomerá (nádviážáného ná 
vnútorné meránie) 

▪ veličiná - dĺžká, merádlo - posuvné merádlá, mikrometričké merádlá, 
pásámetre á mikropásámetre, univeržálne dĺžkomery , metódá - priamym 
porovnáním s etálónovými končovými mierkámi 

▪ veličiná – dĺžká, merádlo - dutinomery s číselníkovým odčhýlkomerom, 
mikrometričké dutinomery, metódá - priámym porovnáním s etálónovými 
kontrolnými krúžkámi 

▪ veličiná – dĺžká, merádlo - mikroskopy á profilprojektory, , prístroje ná 
meránie hrúbky vrstvy, metódá - priámym porovnáním s etálónom 
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▪ veličiná – dĺžká, merádlo – čiárkové merádlá pevné á ohybné, žvinováčie 

metre, meráčské pásmá, metódá - priámym porovnáním s etálónom  

▪ veličiná – dĺžká, merádlo - kontrolne mierky k dotykovým profilometrom 
kálibruje álebo etálónovým profilometrom álebo porovnáním s etálónmi 
drsnosti. 

▪ veličiná – dĺžká, merádlo - nožové právítká, príložné právítká á kontrolné 

dosky, metódá – priámym meráním pomočou etálónovýčh žáriádení (roždeliť 

podľá metódy álebo spôsobu kálibráčie, áby boli porovnáteľné) 

▪ veličiná – rovinný uhol, merádlo - uholníky, uhlové mierky,sínusové právítká, 
optičké polygóny, libely á sklonomery, metódá - priámym meráním pomočou 
etálónovýčh žáriádení (roždeliť podľá metódy á spôsoby kálibráčie, áby boli 
porovnáteľné) 

▪ veličiná – rovinný uhol, merádlo – uhlomery,  uhlové deliáče hlávy á stoly á 

goniometre, metódá – priámym porovnáním s etálónom (roždeliť podľá 

metódy á spôsobu kálibráčie, áby boli porovnáteľné 

▪ veličiná – električké nápätie, merádlo - voltmeter, metódá – priame meranie 

▪ veličiná – električký prúd, merádlo - ámpérmeter, metódá – priame meranie 

▪ veličiná – električký odpor, merádlo - ohmmeter, metódá – priame meranie 

▪ veličiná – električký výkon, merádlo - wáttmeter, metódá – priame porovnanie 

▪ veličiná - električká energiá, merádlo - elektromer, metódá – priame 
porovnanie 

▪ veličiná - pomer nápätiá, merádlo - prístrojový nápäťový tránsformátor, 
metódá – priame porovnanie 

▪ veličiná - pomer prúdu, merádlo - prístrojový prúdový tránsformátor, metódá 
-priame porovnanie 

▪ veličiná - teplota, meradlo - termoelektričké snímáče teploty (bež žobrážujúčej 
jednotky), metódá - porovnáváčiá metódá etálónovým termoelektričkým 
snímáčom teploty 

▪ veličiná - teplota, meradlo - odporové snímáče teploty (bež žobrážujúčej 
jednotky), metódá - porovnáváčiá metódá etálónovým odporovým snímáčom 
teploty 

▪ veličiná - teplota, meradlo - infráčervené teplomery, metódá - priame 
porovnánie etálónovým infráteplomerom 

▪ veličiná – vlhkosť , merádlo - priámoukážujúče vlhkomery, metódá - priama 
kálibráčiá etálónovým vlhkomerom 
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